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1 �1 Anin in Pablo e wachbil Silvano in Timoteo nkatzꞌibaj jawaꞌ carta 
riꞌ in nkatakel ewqꞌuin wachꞌalal ja rix iglesia ja rixcꞌo chipan ja 

tinamit Tesalónica. Ixix wachꞌalal xa jun ebanon ruqꞌuin ja katataꞌ Dios, 
xa jun ebanon ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo. 2 Ja rutzil ja nsipaj ja Dios 
chake rachbil ja quicotemal xin Dios ja tariꞌ xtecochij más tre ja katataꞌ 
Dios in tre ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *
3 Wachꞌalal, congana rjawaxic chake chi ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios 

emwal rmal ja rebanon. Ni yatal wiꞌ chewij chi nkaban queriꞌ chewe como ja 
yukulbal ecꞌuꞌx congana rmajon qꞌuiyem in más chi na newajoꞌ ewiꞌ chakajaꞌ. 
4 Rmalcꞌariꞌ tok congana nkayaꞌ ekꞌij ja tok nokbe cuqꞌuin ja kachꞌalal pa tak 
iglesia como ixix congana ecochꞌon ja rpokonal ja remajon rtijic in ni yukul wiꞌ 
ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 5 Ja tok necochꞌ ja rpokonal ja npi chewij rmal ja 
rtzobal Dios triꞌ cꞌa nkatzꞌat wiꞌ chi ni utz wiꞌ ja kꞌetoj tzij ja nuban ja Dios pa 
kawiꞌ chi nimlaj kanojelal. Como ja Dios rmal ja necochꞌ ja rpokonal chewiꞌ tok 
xtibij na chewe chi yatal chewe chi nixqꞌuejeꞌ chijutij chipan ja gobierno rxin.

6 In chakajaꞌ nerilaꞌ na jun kꞌij ja tok Dios nukꞌet na tzij chiquij ja winak 
ja nebano pokon chewe in arjaꞌ nuyaꞌ na rjil rcꞌaxel chique 7 in nuyaꞌ na 
chewe chi mchita rpokonal netij in queriꞌ chake ajoj chakajaꞌ. Queriꞌ 
xtibantaji ja tok xtipi chic jutij ja kajaw Jesús, arjaꞌ pa rxak kꞌakꞌ cꞌoto wiꞌ 
e rachbil ja ángel rxin ja congana quichokꞌakꞌ. 8 Arjaꞌ nuryaꞌaꞌ rjil rcꞌaxel 
chique ja winak ja ma xcajoꞌ ta cotakij rwach ja Dios in ma xquinimaj ta ja 
utzlaj tzij rxin ja kajaw Jesucristo. 9 Ejeꞌeꞌ riꞌ nquetij na pokon ja tok xtipeti 
ja kajaw Jesucristo in netzaki chijutij chipan ja rpokonal in ni matiquetzꞌat 
chi wiꞌ rwach ja kajaw Jesús. Maquecowini neqꞌuejeꞌ chwach ja Jesucristo, 
cꞌa cꞌa nat nebe wiꞌ rmal ja más kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ ja Jesús triꞌ in 
congana nchꞌaꞌani chakajaꞌ. 10 Ja tok xtipeti ja kajaw Jesucristo congana 
nyaꞌ̱ rukꞌij, congana quiꞌil in congana ncꞌascꞌoꞌi ntzꞌati rmal ja rutzil ja 
ryaꞌon pa tak kanma ja rok tinamit rxin, kanojelal ja yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin. 
In ixix yukul chic ecꞌuꞌx ruqꞌuin como xenimaj ja kabij ajoj chewe.
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11 Rmalcꞌariꞌ tok ni nkaban wiꞌ orar pan ecuenta, ja nkajoꞌ chewe chi 
ja katataꞌ Dios utz nixrutzꞌat in nquicot chewij como ixrsiqꞌuin, ixcꞌo pa 
rukꞌaꞌ. In nkajoꞌ chakajaꞌ chi Dios nuyaꞌ chewe chi neban cumplir nojel 
ja rutzil ja remajon rchꞌobic in nuyaꞌ chewe chakajaꞌ chi neqꞌuis nojel ja 
samaj ja remajon rbanic rmal ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin ja Jesucristo. 12 Queriꞌ 
nkajoꞌ utzcꞌa chi nyaꞌ̱ rukꞌij ja kajaw Jesucristo rmal ja recꞌaslemal utzcꞌa 
chakajaꞌ chi nyaꞌ̱ ekꞌij rmal ja yukul ecꞌuꞌx ruqꞌuin. Jariꞌ rcꞌamonto ja rutzil 
rxin ja katataꞌ Dios in rxin chakajaꞌ ja kajaw Jesucristo.

* * * * * * * * * *

2 �1 Camic wachꞌalal ja nkajoꞌ chewe, bien techꞌoboꞌ ja xtintzꞌibaj chewe 
riꞌ tre ja rpetbal ja kajaw Jesucristo ja tok xtikamol kiꞌ ruqꞌuin. 2 Maxta 

teqꞌuex maxta tisach enaꞌoj rmal juleꞌ tzij ja necꞌwaxaj chi xurwilaꞌ ja tiempo 
chi npeti ja kajaw Jesucristo. Masqui cꞌo jun nbij chewe: —Dios rkꞌalasan 
chinwach chi xurwilaꞌ ja tiempo, wi neꞌe, pro ma tenimaj ta. Owi cꞌo jun 
mensaje necꞌwaxaj chi xurwilaꞌ ja tiempo owi nekaj jun carta ewqꞌuin caniꞌ 
ajoj okbanyon in nbij chi xurwilaꞌ ja tiempo pro ni ma tenimaj ta wiꞌ. 3 Ni 
majun nak ta xquixbanbex ta engañar. Como ja tok majaꞌn terilaꞌ ja tiempo 
cꞌoli rjawaxic nbantaj na nabey. E qꞌuiy ja winak nqueyaꞌ can na ja Dios 
tokocꞌariꞌ nwinakari ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal ja ni yatal wiꞌ tre 
chi nutij na pokon chipan ja juicio. 4 Arjaꞌ ntzelaj na ja Dios in ntzelaj nojel 
rwach ja religión chakajaꞌ in congana nuyaꞌ kaj rukꞌij ruyon. Arjaꞌ ntzꞌabeꞌ 
na chipan ja nimlaj templo xin Dios in nucoj riꞌ caniꞌ Dios.

5 Nojel ariꞌ xinbij chewe ja tok xinqꞌuejeꞌ checojol ¿la matinataj cꞌa emwal? 
6 Ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal bien ewotak nak ja matiyoꞌ lugar tre chi 
npeti chanim, chomin chic ja tiempo, cꞌa tokoriꞌ npeti. 7 Ja ritzelal ni najin 
wiꞌ camic, xa ruyon ja Dios otakyon nak rbanic. Pro cꞌo jun nkꞌeto chwach 
ja ritzelal in niquirwariꞌ nuban pro nerilaꞌ na jun tiempo tok matukꞌet chic 
chwach, 8 cꞌa tokocꞌariꞌ xtiyaꞌ lugar tre ja rachi ja rucꞌan rmal ja ritzelal chi 
npeti. Cꞌacꞌariꞌ tok xtipeti ja kajaw Jesucristo congana nim rukꞌij in nchꞌaꞌani. 
Arjaꞌ nkajsaj rchokꞌakꞌ ja rachi in ja rtzobal ncamsbej. 9 Ja tok xtipeti ja rachi 
Satanás cꞌayon rxin, congana kꞌaxnak chi na rchokꞌakꞌ in congana milagro 
nerbanbej engañar ja winak. 10 Nojel rwach ja ritzelal nerbanbej engañar ja 
winak ja nebe chipan ja juicio. Queriꞌ nqueban como maticajoꞌ nquinimaj ja 
utzlaj tzij xin Jesucristo chi netotaji. 11 Rmalcꞌariꞌ ja Dios nuyaꞌ lugar chique 
chi nebaṉ engañar in nquinimaj ja ma katzij ta. 12 Rmalcꞌariꞌ tok nbe ja 
juicio chiquij canojel ja winak ja matiquinimaj ja utzlaj tzij xin Jesucristo 
como ejeꞌeꞌ xa nel quecꞌuꞌx trij ja banoj itzelal.

* * * * * * * * * *
13 Pro ixix wachꞌalal congana nixrajoꞌ ja kajaw Jesucristo in congana 

rjawaxic chi ni nkamaltioxij wiꞌ tre ja Dios emwal rmal ja rebanon como 
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ja tok majaꞌn titzꞌucarsaxi ja rwachꞌulew Dios xixruchaꞌto chi nixtotaji. 
Xixchꞌachꞌojirsaxi rmal ja rEspíritu Santo, xenimaj ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo jariꞌ nixtobexi. 14 Queriꞌ rchomin ja Dios ojer in rmalcꞌariꞌ 
tok xixrsiqꞌuij chi xewil ja totajem ja tok kabij chewe ja utzlaj tzij xin 
Jesucristo. Queriꞌ xuban ja Dios utzcꞌa caniꞌ nba̱n tre ja kajaw Jesucristo 
nyaꞌ̱ rukꞌij queriꞌ cꞌa xtiban chewe ixix chakajaꞌ.

15 Rmalcꞌariꞌ wachꞌalal ma ticapuj ta ecꞌuꞌx in ma temestaj ta ja tijonem 
ja kayaꞌ chewe ja tok xokqꞌuejeꞌ checojol in chakajaꞌ tok katak carta 
ewqꞌuin. 16-17 Ja katataꞌ Dios congana nokrajoꞌ in rmal ja rutzil chijutij 
xyukbaꞌ kacꞌuꞌx in xuyaꞌ chake chi nokquicoti nkaybej más ja rutzil. Ja 
ngana anin ja kajaw Jesucristo in ja katataꞌ Dios nquiyukbaꞌ ta ecꞌuꞌx in 
nqueyaꞌ ta ewachokꞌakꞌ chipan ja utzlaj tzij ja remajon rbixic in tre nojel 
ja rutzil ja remajon rbanic.

* * * * * * * * * *

3 �1 Camic wachꞌalal tebanaꞌ orar pa kacuenta utzcꞌa ja rtzobal ja kajaw 
Dios nbe chanim nat nakaj in nyaꞌ̱ rukꞌij chakajaꞌ caniꞌ xeban ixix 

tre. 2 In tecꞌutuj tre ja Dios chi arjaꞌ nokrutoꞌ pa quekꞌaꞌ ja ritzel tak achiꞌiꞌ 
ja xa itzelal cꞌayon quixin como ma canojel ta yukul quecꞌuꞌx ruqꞌuin ja 
Jesucristo. 3 Pro ja kajaw Jesucristo arjaꞌ ni nuban wiꞌ cumplir ja ntzujuj, 
arjaꞌ ncowirsaj ecꞌuꞌx chipan ja rtzobal Dios in nixrchajij chipan nojelal 
ja ritzelal ja npi chewij. 4 Ajoj yukul kacꞌuꞌx ruqꞌuin ja kajaw Jesucristo, 
arjaꞌ ryaꞌon chake chi cꞌo kaconfianza ewqꞌuin chakajaꞌ. Rmalcꞌariꞌ tok 
kotak chi ixix eniman ja tijonem ja kayaꞌ chewe in kotak chakajaꞌ chi ni 
mateyaꞌ can wiꞌ. 5 Ja kajaw Jesucristo xtuyaꞌ ta chewe chi nchꞌobtaj más 
emwal nak rbanic ja rajoben riꞌil xin Dios in xtuyaꞌ ta chewe chakajaꞌ chi 
necochꞌ nojel caniꞌ xuban ja Cristo.

* * * * * * * * * *
6 Camic wachꞌalal pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nkabij chewe, ja wi 

cꞌo jun kachꞌalal ja matirajoꞌ nutzuk riꞌ tebanaꞌ tre chaka nqꞌuejeꞌ chic 
checojol como ma queriꞌ ta ja paxbanem kayaꞌ chewe. 7 Ixix bien ewotak 
chi rjawaxic chi necꞌam ja rejemplo ja kayaꞌ can chewach como ajoj 
tok xokqꞌuejeꞌ ewqꞌuin xoksamaji. 8 Nojel ja xeyaꞌ chake ja katij jariꞌ 
katoj chewe. Congana xoksamaji chi pa kꞌij chi chakꞌaꞌ chewiꞌ ni majun 
nak ta kayaꞌ ta chi ekul ja nkatzukbej kiꞌ. 9 Masqui ajoj yatal chake chi 
nkacꞌutuj chewe ja noketobej pro ma queriꞌ ta kaban. Ja kaban, xoksamaji 
utzcꞌa chi queriꞌ neban ixix necꞌam ja rejemplo. 10 Como ja tok xokqꞌuejeꞌ 
ewqꞌuin kabij chewe: —Ja matirajoꞌ nsamaji matiwaꞌ cꞌariꞌ, xokcheꞌe. 
11 Como kacꞌaxaj chi ecꞌo jujun chewe ja xa nesakꞌorini, maticajoꞌ 
nesamaji, xa nquemin quiꞌ cuqꞌuin winak pa tak jay tok cꞌoli nbantaji. 
12 Ja nebano queriꞌ, pa rubiꞌ ja kajaw Jesucristo nkabij chique in congana 
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nkaban recomendar chique chi nesamaji nquetzuk quiꞌ, maquita sícꞌ 
chꞌaꞌoj xtiqueban.

13 Ja cꞌa rixix wachꞌalal ma quixcos ta chi rbanic ja rutzil. 14 Ja wi cꞌo 
jun ja matinimaj ja kabij chipan ja carta riꞌ teyaꞌaꞌ cuenta tre, tebanaꞌ tre 
chaka nqꞌuejeꞌ chic checojol utzcꞌa chi nqꞌuixi. 15 Pro ma teban ta tre caniꞌ 
ecꞌulel, ja nrajoꞌ tepaxbaj como arjaꞌ kachꞌalal.

* * * * * * * * * *
16 Ja kajaw Jesucristo arjaꞌ nyowi ja quicotemal, arjaꞌ xtuyaꞌ ta chewe 

ja quicotemal nojel tiempo xa nak ta npi chewij, xtiqꞌuejeꞌ ta ewqꞌuin 
ewanojelal.

17 Ja rutzil ewach nyaꞌ chewe riꞌ anin ja rin Pablo nintzꞌibani in nban 
firmar chakajaꞌ jariꞌ eseguro chi anin xintakoꞌel ewqꞌuin. Niquirwariꞌ 
nbanon jeꞌe tre ja ncarta, quewaꞌ rtzꞌibaxic nbanon jeꞌe tre nojel caniꞌ 
ja wariꞌ. 18 Wachꞌalal, kas ta xtiqꞌuejeꞌe ja rutzil rxin ja kajaw Jesucristo 
ewqꞌuin ewanojel. Amén. 
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